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7 desiring to be teachers of the law, without
understanding either what they are saying or the things
about which they make assertions.
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8 Now we know that the law is good, if one uses it
legitimately. 9 This means understanding that the law is
laid down not for the innocent but for the lawless and
disobedient, for the godless and sinful, for the unholy
and profane, for those who kill their father or mother,
for murderers, 10 fornicators, sodomites, slave traders,
liars, perjurers, and whatever else is contrary to the
sound teaching 11 that conforms to the glorious gospel
of the blessed God, which he entrusted to me.
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12 I am grateful to Christ Jesus our Lord, who has
strengthened me, because he judged me faithful and
appointed me to his service, 13 even though | was
formerly a blasphemer, a persecutor, and a man of
violence. But | received mercy because | had acted
ignorantly in unbelief, 14 and the grace of our Lord
overflowed for me with the faith and love that are in
Christ Jesus.
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langS del gongd @S dul yaS sol LS gaod jel 65 sed gib laiS gud 6 rin3 wal de6 6 siongb zaoS gel T N T T 15 The saying is sure and worthy of full acceptance, that
15 N 76 G BB IR Bk B OE @t oR BodE N - ok 2 B MR |15 A5 o B OER MR sk B3SO R A& & T A — J& st & & 8 gt | ChristJesus came into the world to save sinners — of
eS  ji6 IS jn5 al  si6 gongl diod Ti6 jiaml jend hueS hoS bheS bel 3 de6 si6  wui6 liao6 gangb yongS whom | am the foremost. 16 But for that very reason |
f— M - 2 F 2 #Fm— ¢ R, Z28&KEE. 68 2587 B B|.._ e enE P U et - wb 4-3 T T4 A 9% #-R -2 7 4x 9z x4 | received mercy, so that in me, as the foremost, Jesus
e5 Ll youd yous siong6 zaoS gel €S 6 IS wal v bhel oS dul vaS sol siongS wal sinS ed ki6 mns henl | ) — fH - E M R B M —EF R o, = &K E . 1685 B T | christ might display the utmost patience, making me an
PO, WMo R — |, ROt R R OH B R IR B RS E B o o ~ | example to those who would come to believe in him for
5 TeuS  laib siengd wuid siong6 wwub naid siml  eS  7i6  leS wal bhel wuiS rin3 biaol suai6 LS sind yiS €S ded & ewt #m - SROPAN PE Qe emt - AT AT <t <k M= nX -t LA AL AT Ph k= e ne9 eternal life. 17 To the King of the ages, immortal,
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invisible, the only God, be honor and glory forever and
Tdiel yonl siengl sub suy  dai6 daiS €S jinS ongd jl - wui6 yongl hun3 bahd end Tbul jen6 wuis Tyis €5 o ; ) ) . . . . ; . ) , . . , . ever. Amen.
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jel si6 wal hen6 zaib ho5 1i5 eb jil si i4 m6 jinl wal eb 8gia ] gind gud yil jiengd g PRI «\ D e w cre ok e ar L s 18 I am giving you these instructions, Timothy, my child,
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yud  1il e5 Tyol end sol end Tgil b lil na6 si6 jiaod Tdel zeb de6 niengb gaod wub ged Tdal eb jend daod you, so that byfo||owingthem you mayfight the good
AR TEFE S R, KA R OF M, wboRe A OH E O M OB P L e L s e s e Y1 w4 wE PXT caE TAY 3L KR & car o al w% 4% | 4k fight, 19 having faith and a good conscience. By
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siul senl lanl gib giud sind3 eb sib a0 yab si6 gib ded dai4 ded siad sind longl si6 wuib . . . . . . . . N . . . . . . .
1 o e 5 B R s Jagp - P PR OTIS XT nh (] IR Ph AE P TR rXe 7Pl a4 2% a4 Tt 7h 237
L f T Bee A A fa L ORI W S, IR oM SR R om B, R R MR, R, B W, B R =
m/Lil ed lang3 ze6 eb fel fe(i bed kuad Tgol ong3 hamb de6 wu‘i5 gfii} eh lang3 flni nel ze6 lail fe(i ni:lg:'J E 1 First ofall, then,lurge that supplications,
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Z9 DL M oA B OB oy 7 Uk @ & s M CF O OA 3 . 318 Bk everyone, 2 for kings and all who are in high positions,
di6 lanl e5 jiengl giud jiad sind 5 ganl diongl si6 jiengd kah 6 yab si6 kol yi4 jial siuh 5 yins wui6 Z:; KX 1 ML fh re Pxh lj Tt E‘ft FooAF <<f€ ; lL re il ont 7L f‘x?: k@j Ix 7 so that we may lead a quiet and peaceable life in all
bt o B E MM b 2 IE MW E R RN, 4 | e B LLOEL AR O TR M 7 U A B % ORI P AR T . 38 Bk T godliness and dignity. 3 This is right and is acceptable in
sin3 de6 si6 ai4 muil e5 langd longl 7diel giub yab longl niengd liaol gai4 jin5 1i4 sind wub  ji6 le5 S ) o . i i i o o ) the sight of God our Savior, 4 who desires everyone to
o 2 = N # 03 f, W OE OB B M OE M. 5 g g — |, |00 77 Tt re mE NI R RE T e B TR e e T e e e be saved and to come to the knowledge of the truth. 5
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yab wub ji6 led sin3 yul lang3 zud genl 5 diongd gai66 hel de6 si6 gib dul yad sol yab sol bunl sinl sif ﬁ& ?— & ,ﬂaﬁ /J il: ﬁﬁ % ﬁgﬂ /J EF‘ = ﬁﬁ E/J = T J\ ¢§ > E/J For there is one GOd; there is also one mediator
— [ o Bd > / £, BEOEL H R ik i =] ) ) ) o ) - - -
HH il # BLN 2 [ W F A omt & B S fR, HE R K & 2 U s e e e ke e e aia e ex s wie e e ) o between God and humankind, Christ Jesus, himself
it 15 Lo PR M B R T AR M A WS /3 B, AR BE BE MR FL M. S0 4 — fa, | human,
- { }\ ’
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(| N
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yi5 gab gab di5 dengd siengd sol wudb langd e5 Tsiol pind jel longl si6 wub si4 si3 giengd gub eb N . o . N 6 who gave himself a ransom for all — this was attested
. , L . o efb i B CE KA ANMBEN - B A EKRKREMWM. 78
6fh % A F B A N HE &N - B 26 8KWRBEBMW. 7 at the right time. 7 For this | was appointed a herald and
yab d_e6 8;6 Wiiﬁ liaob Jil lel Wa} h?ng3 Ji; diillgS Wiij jib Wu‘f bie4 8114 lang3 yab htjng3 ji; di,irfS WiS T e wr e e m w1 x me 1oy R L apostle (I am telling the truth; | am not lying), a
o2 R 7aEM, o R WA AN, B R g2 BT BHE, R BE MW A, tou e s B — fr ff |teacher of the Gentiles in faith and truth.
wui6 sul  do3d wal gongd e6 si6 T7sib wueb 8mub si6 gai6 eb yab hongd jil diengd wuid ghua6 bangb lang3
fr fffE (R EMRZEEGE: A2FZ ), W8 HE € B W W N | o e e 9 70 7 g% P WE ae € 90 & mIL XU XF 7k abh 7% Tin Ik Wl
di6 sind Syiud Tjiel jin5 14 jil hongd min5 5 laoS sul (R #EHREGE:; AZ2EM), B R BRI BANLEREMR
EfE MM K HBEIE O OE MK E A
WL Bl E Th nI3 aE 44 7
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8 | desire, then, that in every place the men should pray,
lifting up holy hands without anger or argument; 9 also
that the women should dress themselves modestly and
decently in suitable clothing, not with their hair
braided, or with gold, pearls, or expensive clothes, 10
but with good works, as is proper for women who
profess reverence for God. 11 Let a woman learn in
silence with full submission. 12 | permit no woman to

.| teach or to have authority over a man; she is to keep

silent. 13 For Adam was formed first, then Eve; 14 and
Adam was not deceived, but the woman was deceived
and became a transgressor. 15 Yet she will be saved
through childbearing, provided they continue in faith
and love and holiness, with modesty.
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